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The Cordoba Tourist Board acts only as a mar-

keting intermediary between the services pro-

vided by other companies and the client and 

cannot be held responsible for any failures or 

omissions in the service. The organizer’s name, 

fiscal number, address and telephone are print-

ed on the entrance tickets. Some guided tours 

may be given simultaneously in two languages.

Córdoba se convierte todos los veranos en un 

grandioso escenario de múltiples resonancias. 

La historia, el arte y la cultura de esta ciudad 

Patrimonio de la Humanidad se abren al público 

espectador y lo seducen en las cálidas noches de 

verano, albergando un mosaico multicultural de 

artistas de todos los ámbitos y procedencias.

Each summer, the city of Cordoba becomes a 

huge open-air stage which rings to the sounds 

of history, art and culture. This World Heritage 

city bares its soul to the public and seduces the 

audiences on those warm summer nights, when 

it hosts a multicultural mosaic of artists from a 

wide range of genres and backgrounds.

Edición Verano de 2017 • 

Summer 2017 Edition

Edición Verano de 2017 • 

Summer 2017 Edition

Turismo de Córdoba actúa única y exclusi-

vamente como intermediario en la comer-

cialización de los servicios organizados por 

otros proveedores y el cliente, no hacién-

dose responsable de posibles incumpli-

mientos o defectos en la prestación del ser-

vicio. El organizador viene identificado en 

cada entrada con sus datos fiscales, direc-

ción y teléfono. Algunas visitas guiadas po-

drían ser simultáneamente en dos idiomas.
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CÓRDOBA EN VERANO 

Shopping Night 2 de junio
Una noche para explorar Córdoba hasta la madrugada, con más de 450 
comercios abiertos para disfrutar de descuentos, promociones, sor-
teos, regalos, y eventos relacionados con las compras. Acompáñalo con 
las tabernas, bares y restaurantes de guardia y disfruta del ambiente de 
una ciudad entera volcada hacia la calle. 

+ Info www.centrocordoba.com 

Festival Internacional de Música Sefardí 5 al 10 de junio
El programa del XVI Festival de Música Sefardí de Córdoba consta de 
seis conciertos de música sefardí que proporcionarán veladas inol-
vidables de música a la luz de la luna en el incomparable marco del 
Real Jardín Botánico de Córdoba. Los conciertos estarán precedidos 
de talleres de danza, de cocina judía, cata de vinos casher, cine, teatro, 
cuentacuentos, conferencias y exposiciones, que componen el pro-
grama de esta XVI edición.

Lunes 5 de junio a las 22.30h. 
JASMINA PETROVIC & KLEZMER MUZIKANTEN 
(Croacia / Israel / Argentina / España) Klezmer & Sephardic Songs 

Martes 6 de junio a las 22.30h 
ETHNOS ATRAMO (España) Sinagoga del Agua

Miércoles 7 de junio a las 22.30h 
MÚSICA FICTA ENSEMBLE FONTEGARA (España) 
Músicas Viajeras, en torno a la música sefardí 

Jueves 8 de junio a las 22.30h 
DINA PANDZARISZ ENSEMBLE (Hungría) Hamavdil

Viernes 9 de junio a las 22.30h 
EDUARDO RAMOS TRÍO (Portugal) Cantigas 
y Música Sefardí de los Siglos XV a XVI

Sábado 10 de junio a las 23.00h 
Grupo finalista del Festival Internacional de Música Judía de 
Amsterdam ANCIENT GROOVE, ROY ZAKAY & OFER RONEN 
(Israel) Mosaico. www.ijmf.org

+ Info www.sefarad.cordoba.es

1
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Noches de Ramadán hasta el 25 de junio
Con motivo de esta celebración, Casa Árabe, Instituto Halal y Ayun-
tamiento de Córdoba organizan, durante un mes, una programación 
especial que incluye talleres, conferencias, exposiciones, conciertos... 
para celebrar este importante acontecimiento socio-cultural y festivo, 
además de religioso. Noches de Ramadán se enmarca en los actos pro-
gramados para el 1300 aniversario de Córdoba, Capital de Al-Ándalus.
Consulta la programación completa en 

www.casaarabe.es, www.institutohalal.com y 
www.turismodecordoba.org

XVI Carrera Nocturna “Trotacalles” 10 de junio
¿Qué mejor motivación que el deporte para conocer y recorrer la ciudad 
de Córdoba? 10km de recorrido. Desde las 20:45h habrá actividades para 
pequeños y mayores, y a las 22.00h dará comienzo la prueba reina. Cono-
ce todos los detalles y el recorrido y no te quedes sin tu dorsal, inscríbete.

+ Info www.clubtrotacallescordoba.com

Cine a la luz de la luna 
mediados de junio a mediados de septiembre 2017
Los Cines de verano cordobeses son tradicionales espacios al aire libre 
dentro del Casco Histórico en los que, desde principios del siglo pasa-
do, se disfruta de la magia del séptimo arte en las noches de verano. 
Son muy populares ya que se permite durante la proyección consumir 
bocadillos, aperitivos y bebidas. La programación está basada en es-
trenos y reestrenos de los títulos más importantes de la temporada y 
clásicos del cine de todos los tiempos. 

+ Info www.carteleracordoba.com y periódicos locales

GastroPatios Del 2 al 24 de junio (viernes y sábados)
GastroPatios es una experiencia con la que vas a poder disfrutar de la 
gastronomía cordobesa en un entorno único, como son los Patios de 
Córdoba al anochecer. Se puede disfrutar de GastroPatios todos los 
viernes y sábados de junio, de 20.00h. a 00.00h. visitando ocho patios 
típicos cordobeses. Además, si adquieres un pasaporte de GastroPatios, 
podrás aprovechar interesantes promociones. Y para que te tomes un 
descanso y sigas disfrutando del sabor y la historia de Córdoba, te in-
vitaremos a una copa de fino Montilla-Moriles en una de las tabernas 
que encontrarás en tu pasaporte.

+ Info www.gastropatios.es 
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CORDOBA IN SUMMER 

Shopping Night 2 June
A night to explore Cordoba until the early hours, when over 500 stores stay 
open all night and discounts, promotions, raffles, gifts, and events related to 
shopping are there for you to enjoy. Pop in to the local taverns, bars and res-
taurants and enjoy the atmosphere of a whole city focused on its streets. 

+ Info www.centrocordoba.com 

International Sephardic Music Festival 5 to 10 June
The program of the 16th Sephardic Music Festival of Cordoba consists of six 
Sephardic music concerts which are guaranteed to provide unforgettable 
evenings of music under the moonlight in the unbeatable setting of the Ro-
yal Botanic Gardens of Cordoba. Just before the concerts, there are workshops 
in dance, Jewish cooking, kosher wine tasting, cinema and theatre, as well 
as storytelling, lectures and exhibitions that make up the program of the 
festival’s 16th edition.

Monday 5 June at 10.00pm. 
JASMINA PETROVIC & KLEZMER MUZIKANTEN 
(Croatia / Israel / Argentina / Spain) Klezmer & Sephardic Songs 

Tuesday 6 June at 10.00pm 
ETHNOS ATRAMO (Spain) Synagogue of Water

Wednesday 7 June at 10.00pm 
MÚSICA FICTA ENSEMBLE FONTEGARA (Spain) Travelling music, 
based around Sephardic Music 

Thursday 8 June at 10.00pm 
DINA PANDZARISZ ENSEMBLE (Hungary) Hamavdil

Friday 9 June at 10.30pm 
EDUARDO RAMOS TRÍO (Portugal) Canticles and Sephardic Music 
from the 15th – 16th century

Saturday 10 June at 11.00pm 
Grupo Finalists in the Amsterdam International Festival of 
Jewish Music 
ANCIENT GROOVE, ROY ZAKAY & OFER RONEN (Israel) Mosaic. 
www.ijmf.org

+ Info www.sefarad.cordoba.es
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Nights of Ramadan until 25 June
To mark this occasion, the Arab House, Halal Institute and Cordoba City 
Council have organized a special program lasting one month which includes 
workshops, lectures, exhibitions, concerts to celebrate this important socio-
cultural, festive and religious event. The Nights of Ramadan is one of the 
events planned for the 1300th anniversary of Cordoba as the capital city of 
Al-Andalus. See the complete schedule at 

www.casaarabe.es, www.institutohalal.com 
www.turismodecordoba.org

16th “Trotacalles” Night Race 10 June
What better incentive is there to learn about and explore Cordoba than by 
running a 10km race around the city? From 8.45 p.m. onwards, there will be 
a wide range of activities for children and adults, before the race itself begins 
at 10.00pm. Find out everything about the race and the route and sign up to 
get your race number.

+ Info www.clubtrotacallescordoba.com

Movies in the moonlight mid-June to mid-September
Summer Cinemas in Cordoba are traditional outdoor spaces in the Old Quarter 
where, since early last century, the public can enjoy the magic of cinema on 
warm summer evenings. One reason for their great popularity is the fact that 
you can eat sandwiches and snacks and have a drink while you watch the film. 
The programme consists of premieres and re-showings of some of the best 
recent releases, as well as all-time classics.

+ Info www.carteleracordoba.com and the local press

GastroPatios 2 -24 June (Fridays and Saturdays)
GastroPatios is an experience which allows you to enjoy the gastro-
nomy of Cordoba at nightfall in the unique surroundings of the Court-
yards of Cordoba. GastroPatios take place every Friday and Saturday in 
June, from 8.00pm to midnight. It includes a visit to eight traditional 
Cordoban courtyards. What’s more, if you get a GastroPatios passport, 
you can make the most of a wide range of interesting promotions. Take 
it easy and enjoy that special flavour and history of Cordoba with a 
special free glass of Montilla-Moriles fino wine in one of the taverns 
featured in your passport.

+ Info www.gastropatios.es 



8

MÚSICA

37 Festival de la Guitarra de Córdoba 
30 junio a 9 de julio
El Festival de la Guitarra de Córdoba es un referente cultural y lúdi-
co durante este período del verano cordobés. Consta de un Programa 
Formativo -con cursos relacionados con la guitarra, el baile y el cante 
flamenco-, y de un Programa de Grandes Conciertos y Espectáculos en 
recintos y plazas emblemáticos de la ciudad. 

GRAN TEATRO
1 julio Cañizares + Orquesta de Córdoba
2 julio Rafaela Carrasco 
3 julio Dhafer Youssef
4 julio Lee Ritenour & dave Grusin
6 de julio Ballet Flamenco de Andalucía
7 julio Ponty-Lagréne-Eastwood Trío
8 julio Kurt Rosenwinkel Caipi Band
9 julio José Antonio Rodríguez
TEATRO AXERQUÍA
30 junio Robe
1 julio Embusteros + Elefantes + Sidonie 
2 julio Second + Niños Mutantes 
5 julio Ana Popovic
6 julio Pasión Vega & Noa
7 julio Imelda May
8 julio Michel Camilo y Tomatito
9 julio Amaral
TEATRO GÓNGORA
30 junio Manuel Barrueco & Beijing Guitar Duo
2 julio David Russell
3 julio José Mª Gallardo del Rey + Ezequiel Cortabarría
4 julio Mayte Martín
5 julio Alex Garrobé 
6 julio Ricardo Gallén
7 julio Niño de Pura
LA GUITARRA EN TU BARRIO
1, 7 y 8 julio Paco Serrano + Orquesta de Plectro de Córdoba

Consulta el programa formativo en www.guitarracordoba.org

Orquesta de Córdoba. Conciertos de abono 
15 y 16 de junio a las 20.30h

SÉPTIMA SINFONÍA. SUITE DE DANZAS SUDAMERICANAS, 
MIQUEL ORTEGA, L.V. BEETHOVEN.

2



9

MUSIC

37th Cordoba Guitar Festival 
30 June to 9 July
The Cordoba Guitar Festival is one of the star attractions for cultural enter-
tainment in Cordoba over the summer period, and consists of a Teaching 
Programme - with courses in guitar, and flamenco dancing and singing - 
and a schedule of big name concerts and shows at the most attractive venues 
and squares in the city.

GRAN TEATRO
1 July Cañizares & The Orchestra of Cordoba 
2 July Rafaela Carrasco 
3 July Dhafer Youssef 
4 July Lee Ritenour & Dave Grusin 
6 July Andalusian Flamenco Ballet 
7 July Ponty-Lagréne-Eastwood Trío 
8 July Kurt Rosenwinkel Caipi Band 
9 July José Antonio Rodríguez 
TEATRO AXERQUÍA
30 June Robe 
1 July Embusteros + Elefantes + Sidonie 
2 July Second + Niños Mutantes 
5 July Ana Popovic
6 July Pasión Vega & Noa 
7 July Imelda May 
8 July Michel Camilo & Tomatito 
9 July Amaral 
TEATRO GÓNGORA
30 June Manuel Barrueco & Beijing Guitar Duo 
2 July David Russell 
3 July José Mª Gallardo del Rey + Ezequiel Cortabarría 
4 July Mayte Martín 
5 July Alex Garrobé 
6 July Ricardo Gallén 
7 July Niño de Pura 
GUITARS IN YOUR NEIGHOURHOOD
1, 7 & 8 July Paco Serrano + Cordoba Plectrum Orchestra 

See the complete schedule at www.guitarracordoba.org

The Orchestra of Cordoba. Members’ concerts 
15 and 16 June at 8.30pm

SEVENTH SYMPHONY. SUITE OF SOUTH AMERICAN DANCES, MIQUEL 
ORTEGA, L.V. BEETHOVEN.

2
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FLAMENCO

Noche Blanca del Flamenco. Homenaje a Andalucía 17 de junio
Una noche y una madrugada en blanco, para disfrutar de Córdoba y del 
flamenco a través de conciertos, actuaciones y un ambiente único en 
diferentes espacios de la ciudad. La Noche Blanca del Flamenco se ha 
convertido en el mayor evento mundial del arte flamenco, por la fuerza 
que le aporta el público asistente y la enorme participación de artistas 
locales y nacionales. 

22.30h Pza. de Las Tendillas. Carmen Linares/ Marina Heredia/ Arcángel. 
Artista invitada: Patricia Guerrero. GALA FLAMENCA.
23.00h Patio de San Basilio. El Currito/ José Anillo/ El Barullo. PREMIOS 
NACIONALES 2016.
23.00h Pza. Aljarilla (Villarrubia) Inma de la Vega/ Rocío de Dios/ Lucía 
Leiva/ Elena Morales/ Milagros Salazar/ Rocío Luna/ Verónica Moyano/ 
Cristina Pedrosa. MUJERES AL CANTE.
23.00h Jardines Elena Moyano (Madre Coraje). Las Migas.’VENTE CONMIGO’.
00.00h Bulevar Hernán Ruiz. Mario Díaz. ROCK MY REGGAE.
00.00h Entorno de la Calahorra. Ana Morales. UNA MIRADA LENTA.
00.30h Patio de los Naranjos. Merengue/ Juanma El Tomate/ José Tomás/ 
Jesús Méndez/ José Luis Antoli y Juani Marín. HOMENAJE A LOS GUITA-
RREROS CORDOBESES.
01.00h Pza. de San Agustín. Pedro el Granaino/ Jorge Pardo/ Patrocinio 
Hijo. LEYENDAS (25º aniversario de Camarón).
01.00h Compás de San Francisco. Simo Baazzaoui. 
FLAMENCO Y MÚSICA POPULAR MARROQUÍ.
02.00h Pza. de la Corredera. Lole Montoya/ El Pele/ El Calli. GITANERÍAS.
03.30h Pza. del Potro. Manuel Lombo. ORIGEN.
05.00h Pza. del Triunfo. Miguel Campello. AGUA, PAN, AMOR Y VINO.

Todos los conciertos son de acceso libre y gratuito.
+ Info www.lanocheblancadelflamenco.cordoba.es

Café Cantante varios viernes de junio y julio a las 21:00h
La Posada del Potro vuelve a rememorar el formato de los cafés cantan-
tes de finales del siglo XIX con una programación que ofrecerá varios 
espectáculos nocturnos de cante, baile y guitarra entre los meses de 
junio y julio, siempre en viernes, que abarcarán desde las propuestas 
de flamenco más clásico a las tendencias más vanguardistas del género. 

2 Junio Lola Pérez  7 Julio Laureana Granados
9 Junio Marta Guillén  14 Julio Rosario Mariscal
23 Junio Alejandro Rodríguez 21 Julio Rosario Vacas
30 Junio Sonia Monge   28 Julio José Barrios

3
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Entrada libre hasta completar aforo
+ Info www.centroflamencofosforito.cordoba.es

FLAMENCO

White Night of Flamenco. Homage to Andalusia 17 June, 2017
From late evening to the wee hours of the morning, this is an opportunity 
to enjoy the city of Cordoba and Flamenco music through concerts, 
performances and that special atmosphere which pervades the different 
areas of the city. The White Night of Flamenco, because of the power it 
conveys to the audiences and the massive participation of local and national 
artists, has become the world’s largest event of Flamenco art.

10.30pm. Pza. de Las Tendillas. Carmen Linares/ Marina Heredia/ Arcángel. 
Guest Artist: Patricia Guerrero. FLAMENCO GALA.
11.00pm. Patio de San Basilio. El Currito/ José Anillo/ El Barullo. NATIONAL 
PRIZE-WINNERS 2016.
11.00pm. Pza. Aljarilla (Villarrubia) Inma de la Vega/ Rocío de Dios/ Lucía 
Leiva/ Elena Morales/ Milagros Salazar/ Rocío Luna/ Verónica Moyano/ 
Cristina Pedrosa. WOMEN’S VOICES
11.00pm. Jardines Elena Moyano (Madre Coraje). Las Migas.’VENTE CONMIGO’
12.00pm. Bulevar Hernán Ruiz. Mario Díaz. ROCK MY REGGAE
12.00pm. Entorno de la Calahorra. Ana Morales. A SLOW LOOK
3.00am. Patio de los Naranjos. Merengue/ Juanma El Tomate/ José Tomás/ 
Jesús Méndez/ José Luis Antoli y Juani Marín. HOMAGE TO CORDOBAN 
GUITARISTS 
1.00am. Pza. de San Agustín. Pedro el Granaino/ Jorge Pardo/ Patrocinio 
Hijo. LEGENDS (25TH ANNIVERSARY OF CAMARON’S DEATH)
1.00am. Compás de San Francisco. Simo baazzaoui. FLAMENCO & 
POPULAR MOROCCAN MUSIC
2.00am. Pza. de la Corredera. Lole Montoya/ El Pele/ El Calli. GITANERÍAS
3.30am. Pza. del Potro. Manuel Lombo. Origins
5.00am. Pza. del Triunfo. Miguel Campello. WATER, BREAD, LOVE AND WINE

All concerts are free and open to all the public.
+ Info www.lanocheblancadelflamenco.cordoba.es

Café Cantante Fridays in May, June and July 9.00pm
La Posada del Potro once again recalls the format of late 19th century 
cabaret with a programme including various evening shows of singing, 
dancing and guitar on Fridays in May, June and July, ranging from classic 
Flamenco acts to the most avant-garde tendencies of the genre.

2 June Lola Pérez  7 July Laureana Granados
9 June Marta Guillén  14 July Rosario Mariscal
23 June Alejandro Rodríguez 21 July Rosario Vacas
30 June Sonia Monge  28 July José Barrios

Admission free until venue is full 
+ Info www.centroflamencofosforito.cordoba.es

3
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JARDÍN BOTÁNICO Y ZOOLÓGICO

Ecoescuela de Verano del Zoológico de Córdoba. 
Del 26 al 30 de junio, de 9 a 14 horas. 
En la Ecoescuela de Verano todas las actividades irán encaminadas a 
proporcionar el mayor bienestar posible a los animales de la colección, 
mediante la elaboración de juguetes, dietas, plataformas, etc., así como 
talleres medioambientales y actividades de granja y huertos ecológicos, 
con las los niños y niñas se divertirán y disfrutarán al mismo tiempo 
que adquirirán hábitos de conducta responsable y comportamientos sa-
ludables. Edades: desde 6 hasta 12 años.

Una Noche en el Zoo 
30 de junio y 21 de julio,
de 22:00 horas a 9:00 horas del día siguiente.
Anima a tus hijos a disfrutar del Zoológico de Córdoba por la noche, algo 
que nunca olvidarán: Dinámica de grupo, talleres, juegos, cuentacuen-
tos, gymkhana, cuadernos de animales...
Dirigido a familias y público en general. Los niños menores de 4 a 8 años 
deberán ir acompañados de un adulto. Los mayores de 8 años pueden 
participar solos. Especial grupos: Para los grupos de entre 20 y 30 per-
sonas pueden disfrutar de esta actividad cualquier viernes, de los meses 
de junio y julio, fuera de los programados. 

+ Info www.zoo.cordoba.es y en el teléfono: 957 200 807

Programa estival de INGEMA (Jardín Botánico). 
Del 20 de junio al 31 de julio

Del 20 al 23 de junio. Festival fin de curso Escuela de Músicos El Gato. A 
partir de las 20:30 horas. Entrada libre.
27 de junio. Proyección del documental “El misterio del palo cortado”. 
Director: José Luis López Linares. A las 21 horas. En el auditorio del Real 
Jardín Botánico de Córdoba. Entrada libre hasta completar aforo.
Del 11 de julio al 31 de agosto. Raíces en el jardín. Programación esti-
val de música y espectáculos para todos los públicos. Martes (artistas 
noveles); miércoles (espectáculos familiares); jueves (música). Todos los 
espectáculos darán comienzo a las 22 horas. Aforo limitado. Actividades 
incluidas en el precio de la entrada de las instalaciones: Adultos: 3€; Ju-
bilados, estudiantes y niños: 1,5€; menores de 5 años: gratis. 

4
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PROGRAMACIÓN

11 de julio. PROYECTO ES NECESARIO. MCs Xherón; Frathos y Karma; 
DJ Deejane. 
12 de julio. CUENTOS 100% NATURALES. Cuentos sobre la naturaleza.  
Diego Magdaleno.
13 de julio. STEPHEN AND THE WINTER´S BAND
18 de julio. PROYECTO ES NECESARIO. MCs Kafia-M; Arhtema y 
Emecka; DJ Raggafá.
19 de julio. GLORIA LA FUERTE. Dora Gálvez.
20 de julio. ANA DE LOIS BAND.
25 de julio. ESCUELA DE MÚSICOS EL GATO.
26 de julio. BUEN MENÚ. Vuelta y Vuelta Teatro.
27 de julio. SINTAXIS. Ganadores de Dinamomusic 2015.
1 de agosto. ESCUELA DE MÚSICOS EL GATO.
2 de agosto. EN BUSCA DE LA FRUTA PERDIDA. El ojo del Bululú.
3 de agosto. ARIZA.
8 de agosto. ESCUELA DE MÚSICOS EL GATO.
9 de agosto. CUIDEMOS EL PLANETA QUE PETA. Uno Teatro.
10 de agosto. BIG HOLLERS: REAL FOLK BLUES.
15 de agosto. ESCUELA DE MÚSICOS EL GATO.
16 de agosto. LA COCINA DE LOS CUENTOS. Teatro La Paca.
17 de agosto. DELICATESSEN. Ganadores de Dinamomusic 2015.
22 de agosto. ESCUELA DE MÚSICOS EL GATO.
23 de agosto. CUENTOS, NATURALMENTE. Filiberto Chamorro.
24 de agosto. CHOPPEP.
29 de agosto. ESCUELA DE MÚSICOS EL GATO.
30 de agosto. PABLO CÁNOVAS.
31 de agosto. BANDAS SONORAS DE NUESTRA VIDA. Julián Sanz.

Y ADEMÁS
Del 13 de junio al 2 de julio. Exposición de pintura de Mari Carmen Lo-
zano “Naturaleza viva” (Conservémosla)
Del 11 de julio al 31 de agosto. Exposición `12 poemas 12 miradaś
Del 11 de julio al 31 de agosto, miércoles por la noche, mercado de ar-
tesanía.

+ Info IMGEMA Real Jardín Botánico de Córdoba. 
Avenida de Linneo s/n. Teléfono: 957 20 00 18 
info@jardinbotanicodecordoba.com 
@BOTANICORD https://www.facebook.com/RJBOTANICOCORDOBA/
www.jardinbotanicodecordoba.com
Horario de verano: de martes a domingo, de 9 a 14 horas; martes, miércoles y jue-

ves (del 11 de julio al 31 de agosto); de 20:30 a 24 horas. 
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BOTANICAL GARDENS AND ZOO

Summer ‘Eco-School’ in Cordoba Zoo.
For 1 week: 26-30 June. From 9.00am to 2.00pm. 
In the Summer Eco-School, all activities will be carried out with the welfare 
of all the animals in the zoo in mind, and include making toys, diets, plat-
forms, etc., as well as activities in environmental workshops, organic farms 
and the organic allotment. Boys and girls alike will have a whale of a time 
and at the same time learn a lot about responsible behaviour and healthy 
habits. Ages: 6 - 12.

Night at the Zoo
30 June and 21 July. From 22.00pm to 9.00am. 
Encourage your children to enjoy Cordoba Zoo by night – it’s something 
they will never forget! There are group activities, workshops, games, story-
telling, competitions, animal notebooks and a whole lot more!
This activity is aimed at families as well as the general public. Children aged 
4 to 8 must be accompanied by an adult. Children over eight can take part 
without their parents. Special arrangements for groups: groups of 20 to 30 
people can enjoy this activity outside the scheduled dates, on Fridays in the 
months of June and July.

+ Info www.zoo.cordoba.es or phone: 957 200 807

INGEMA (Botanical Gardens)
20 June to 31 July 

20 - 23 June. End of course festival for ‘El Gato’ Musicians’ School. 
8.30pm onwards. Free entry.
27 June. Screening of the documentary “The mystery of the cut stick”. Direc-
tor: José Luis López Linares. 9.00pm, in the auditorium of the Royal Botanic 
Garden of Cordoba. Free entry until venue is full.
11 July to 31 August. Roots in the Garden. Summer programming of mu-
sic and shows for all the public. Tuesdays (new artists); Wednesdays (fam-
ily shows); Thursdays (music). All shows start at 10 pm. Venue has limited 
capacity. Some activities are included in the entrance fee. Price: Adults: € 3; 
Pensioners, students and children: € 1.5; Children under 5: free.

4
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PROGRAMME

11 July. PROYECTO ES NECESARIO. MCs Xherón; Frathos y Karma; 
DJ Deejane. 
12 July. CUENTOS 100% NATURALES. Stories about Nature. 
Diego Magdaleno
13 July. STEPHEN AND THE WINTER´S BAND
18 July. PROYECTO ES NECESARIO. MCs Kafia-M; Arhtema y Emecka; 
DJ Raggafá.
19 July. GLORIA LA FUERTE. Dora Gálvez
20 July. ANA DE LOIS BAND
25 July. ‘EL GATO’ MUSICIANS’ SCHOOL
26 July. BUEN MENÚ. Vuelta y Vuelta Teatro
27 July. SINTAXIS. Winners of Dinamomusic award 2015
1 August. ‘EL GATO’ MUSICIANS’ SCHOOL
2 August. EN BUSCA DE LA FRUTA PERDIDA. El ojo del Bululú.
3 August. ARIZA
8 August. ‘EL GATO’ MUSICIANS’ SCHOOL
9 August. CUIDEMOS EL PLANETA QUE PETA. Uno Teatro
10 August. BIG HOLLERS: REAL FOLK BLUES
15 August. ‘EL GATO’ MUSICIANS’ SCHOOL
16 August. LA COCINA DE LOS CUENTOS. Teatro La Paca
17 August. DELICATESSEN. Winners of Dinamomusic award 2015
22 August. ‘EL GATO’ MUSICIANS’ SCHOOL
23 August. CUENTOS, NATURALMENTE. Filiberto Chamorro
24 August. CHOPPEP
29 August. ‘EL GATO’ MUSICIANS’ SCHOOL
30 August. PABLO CÁNOVAS
31 August. SOUNDTRACKS OF OUR LIFE. Julián Sanz

PLUS
13 June to 2 July: Exhibition of paintings by Mari Carmen Lozano “Natu-
ral Still-life” (Conservémosla)
11 July to 31 August: Exhibition ‘12 poems, 12 looks’
11 July to 31 August: Wednesday night, craft market.

+ Info Check out IMGEMA Real Jardín Botánico de Córdoba. 
Avenida de Linneo s/n. Teléfono: 957 20 00 18 
info@jardinbotanicodecordoba.com 
@BOTANICORD https://www.facebook.com/RJBOTANICOCORDOBA/
www.jardinbotanicodecordoba.com
Tuesday to Sunday, 9.00am to 2.00pm; Tuesday, Wednesday and Thursday 
(11 July to 31 August), 8.30pm to midnight.
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5 PALACIO DE VIANA

Teatro y música en los Patios de Viana
Sábado 1 de julio. 

“El sueño de una noche de verano” de W. Shakespeare, representación 
a cargo de la Escuela de Teatro de Parla (Madrid), como antesala al ciclo 

“Viana a Escena” que va del 7 al 29 de julio.

Viana a escena

7 y 8 de julio a las 22.00h. 
DIVORCIADAS, EVANGÉLICAS Y VEGETARIANAS 
de Gustavo Ott. 
Compañía “La Vidriera Teatro”.

14 y 15 de julio a las 22.00h. 
EL PERRO DEL HORTELANO 
de Lope de Vega (Versión de Emilio Hernández). 
Compañía “La Vidriera Teatro”. 

21 y 22 de julio a las 22.00h. 
NO HAY BURLAS CON CALDERÓN 
Textos de Calderón de la Barca. 
Compañía “Induo Teatro”.

28 y 29 de julio a las 22.00h.
CYRANO 
de Edmondo Rostand. 
Compañía “Junglaría Teatro”.

+ Info/ entradas 
www.palaciodeviana.com y en Viana, Plaza de Don Gome 2.
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5 VIANA PALACE

Theatre and music in the Patios de Viana.
Saturday 1 July. 

“A Midsummer Night’s Dream” by W. Shakespeare, performed by the Par-
la Theatre School (Madrid), as a prelude to the cycle “Viana on the Stage”, 
which runs from 7 to 29 July.

Viana on the Stage 

7 & 8 July at 10.00pm. 
DIVORCED, EVANGELICAL, VEGETARIAN WOMEN 
by Gustavo Ott. 

“La Vidriera Teatro” Theatre Company.

14 & 15 July at 10.00pm. 
THE ALLOTMENT DOG 
by Lope de Vega (Version by Emilio Hernández). 

“La Vidriera Teatro” Theatre Company.

21 & 22 July at 10.00pm. 
THERE’S NO JOKING WITH CALDERÓN 
Texts by Calderón de la Barca. 

“La Vidriera Teatro” Theatre Company.

28 & 29 July at 10.00pm. 
CYRANO 
by Edmondo Rostand. 
Company “Junglaría Teatro” Theatre Company.

+ Info/ tickets 
www.palaciodeviana.com and at the Viana Palace, 
Plaza de Don Gome, 2.
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6 PROGRAMACIÓN DEL ÁREA DE 
CULTURA (AVANCE)

Programa cultural de la Delegación de Cultura – Ayuntamiento de 
Córdoba. Avance de Programación, desde el 15 de junio hasta el 15 de 
septiembre.

Programa de Artes Plásticas
PÁGINAS DE BARRO. 
La vida secreta de las plantas. Obras de Francisco Buenavida, Alberto 
Bustos y Rafaela Pareja. Sala Galatea (Casa Góngora). 
Del 16/06/17 al 23/07/17 Martes a sábado, de 10:30 a 13:30 h. y de 19:00 a 
21:30 h. Domingos y festivos, de 10:30 a 14:00 h. 

+ Info: www.cultura.cordoba.es/paginasdebarro/

Programa de Música
LATIDOS. 
Flamenco en la Plaza del Potro 17, 24 y 31 de agosto. 
Plaza del Potro. 22:00 h. 

+ Info www.centroflamencofosforito.cordoba.es

Programa de Artes Escénicas
CirCO. 
Festival de Circo Contemporáneo de Córdoba. 
Del 06/09/17 al 10/09/17
Distintos espacios de la Ciudad (aún por determinar). 

Centenario del nacimiento de Manolete. 
Programa de actividades a lo largo de todo el año. 

+ Info: www.manolete100.cordoba.es

Todas las actividades son de entrada libre hasta completar aforo salvo 
que se indique lo contrario. Todas las actividades cuentan con informa-
ción complementaria en la web 
www.cultura.cordoba.es y en Plaza de Orive, 2. 14002. Córdoba. Tel. 
957 485 001. Ext. 16015. Correo-e: Josefo@ayuncordoba.es
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6 DEPARTMENT OF CULTURE – SCHEDULE 
OF EVENTS (PROJECTED)

City of Cordoba City Department of Culture – Cultural Programme. 
Preview of events, 15 June to 15 September.

Plastic Arts Programme
Pages in Clay. The secret life of plants. Works by Francisco Buenavida, 
Alberto Bustos and Rafaela Pareja. Galatea Room (Casa Góngora). From 
16/06/17 to 23/07/17, Tuesday to Saturday (10.30am to 13.30pm & 7.00pm 
to 9.30pm). Sundays and public holidays (10.30am to 2.00pm) 

+ Info www.cultura.cordoba.es/paginasdebarro/

Music programme
BEATS. 
Flamenco in the Plaza del Potro 17, 24 & 31 August. Plaza del Potro. 
10.00pm.

+ Info www.centroflamencofosforito.cordoba.es

Performing Arts Programme
CirCO. 
Cordoba Festival of Contemporary Circus. 06/09/17 to 09/10/17
This event will be held in different areas of the city (to be announced). 

Centenary of Manolete
To mark the centenary of the birth of Manolete, there will be a programme 
of activities throughout the year. 

+ Info www.manolete100.cordoba.es 

All activities are free until the venue is full, unless otherwise stated. Extra 
info about all these events is available on the website 
www.cultura.cordoba.es and at Plaza de Orive, 2. 14002. Córdoba. Tel. 
957 485 001. Ext. 16015. E-mail: Josefo@ayuncordoba.es
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7 VISITAS NOCTURNAS

Conjunto de rutas y visitas guiadas, interpretadas o teatralizadas, para 
conocer Córdoba a la caída de la tarde-noche, a través de las historias, 
leyendas y personajes célebres que vivieron en ella.

Visita guiada Córdoba de Noche
Pasearemos plácidamente por aquellos lugares más emblemáticos y 
enigmáticos de la ciudad, introduciéndonos en el silencio que la noche 
imprime al irregular y misterioso urbanismo medieval de la judería cor-
dobesa y demás barrios antiguos. 

+ Info 692356398 reservas@artencordoba.es 

Ruta Leyendas de Córdoba 
¡Vive la magia de nuestra historia! Se trata de un mágico paseo por ex-
teriores con el que descubrirás el casco antiguo de una forma amena y 
diferente. Todos los días de julio, agosto y septiembre salvo los diez días 
que van del 15 de julio al 24 de julio, incluidos. 

+ Info 625080785 direccion@eraseunavezcordoba.com   

Visita teatralizada las 4 culturas
Acompáñenos en esta emocionante visita a conocer el monumental ba-
rrio de la Axerquía, la impresionante Plaza de la Corredera y la famosa 
Plaza del Potro. Durante el recorrido nos recibirán personajes como Isa-
bel la Católica, Ibn Shaprut o la diosa Venus. 

+ Info +34 957 391 215 eventour.cordoba@gmail.com 

Ruta nocturna Córdoba Misteriosa
Descubre las casas encantadas de la ciudad de la mano de los presenta-
dores del programa de TV ́ Córdoba Misteriosá  y autores del libro ́ Casas 
encantadas de Córdobá .
Un paseo por algunos de los lugares más mágicos, misteriosos y encan-
tados de la medina de Córdoba, una zona repleta de antiguas leyendas, 
de crónicas negras y extraños relatos que forman parte de nuestra cul-
tura popular.

+ Info 634221984 info@cordobamisteriosa.es 
+ Info www.turismodecordoba.org, Tfno +34 902 20 17 74
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7 NIGHT-TIME TOURS

 
This set of interpreted or dramatized routes and guided tours are an ideal 
way to get to know Cordoba at dusk, through stories, legends and the fa-
mous people who walked these streets.

Night-time tour of Cordoba
A gentle stroll through those most emblematic and enigmatic places in the 
city, as the night imposes its silence on the winding, mysterious medieval 
streets of the Jewish Quarter and other ancient city neighbourhoods. 

+ Info 692356398 reservas@artencordoba.es

Cordoba legends tour
Experience the magic of our history! This magical outdoor walk enables you 
to discover the old town in a novel, fun way. Every day in July, August and 
September. Check dates 

+ Info 625080785 direccion@eraseunavezcordoba.com 

“The four cultures” dramatized tour
Accompany us on this thrilling visit to see the monuments in the neighbour-
hood of the Axerquia, the impressive Plaza de la Corredera and the famous 
Plaza del Potro. During the tour, we will be accompanied by historical char-
acters such as Isabel the Catholic Queen, Ibn Shaprut or the goddess Venus. 

+ Info +34 957 391 215 eventour.cordoba@gmail.com

Mysterious Night Tour of Cordoba
Discover the city’s haunted houses with the presenters of the popular TV 
programme “Córdoba Misteriosa” and authors of the book “The Haunted 
Houses of Cordoba”.
This walk takes you through some of the most magical, mysterious and 
haunted places in the former “Medina” quarter of Cordoba, an area full of 
ancient legends, dark chronicles and strange stories which are now part of 
our popular culture. 

+Info 634221984 info@cordobamisteriosa.es
+Info at www.turismodecordoba.org or phone: +34 902 20 17 74
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OFERTA PERMANENTE

1. Patios todo el año 
Sin guía
PATIOS DE LEYENDA – Casa de las Cabezas. Abierto todo el año
Visitables sus cuatro patios y su estrechísimo callejón llamado de los “Sie-
te Infantes de Lara”. Es una bella muestra de una casa Patio de Córdoba. 
De Lunes a Domingo 10:00-21:00h. Precio 5€. Menor de 10 años: gratis.
CASA PATIO TRUEQUE Nº 4 (Barrio de San Lorenzo). Abierto todo el año
Lunes a domingo: 10:30-14:00 18:00-22:00. Gratis.  
BONO PATIOS DEL ALCÁZAR VIEJO (Barrio de San Basilio) C/ Caballe-
rizas Reales 6 tfn. 671730432-6545377.Visita sin guía a 7 patios populares. 
Precio bono: 7€. De lunes a Sábados: 10:00-14:00 y 18:00-20:00. Domin-
gos: 10:00-14:00. Martes Cerrado. 
PATIOS DEL PALACIO DE VIANA. “Puerta de los Patios de Córdoba” 
(Sin guía) Abiertos todo el año. Martes a sábados: 10:00-19:00. Domin-
gos: 10:00-15:00. Lunes cerrado. Miércoles gratis de 14:00-17:00h. Pre-
cios: Patios: 5 euros. Palacio completo: 8 €. 
Guiadas
PATIOS DEL PALACIO DE VIANA (ARTENCÓRDOBA) 
Visita guiada a los 12 patios y amplio jardín del Palacio de Viana Mar-
tes a sábados: 16:00 h (lunes cerrado)
Encuentro: Puerta principal. Español e inglés. Tfn. 692356398
Precios: 18€ adultos, 5€ niños de 11 a 13 años, gratis niños menores de 
10 años. Duración: 1:30h
PATIOS POPULARES DE CÓRDOBA (ARTENCÓRDOBA)
Bono de zona de patios de Alcázar Viejo (Barrio San Basilio). Disponi-
ble en viernes, sábados y lunes.
Consultar fechas. Tfn. 692 35 63 98. Hora: 18:00h.1 5€. Duración:2h. 
Español/inglés. Salida: Puerta de Caballerizas Reales.

“DESCUBRIR LOS PATIOS CORDOBESES” (RAFAEL BARÓN). 
Visita a una selección de patios populares de Córdoba. Duración: 2 ho-
ras. Sólo Español. Salida: Iglesia San Lorenzo.
De lunes a Sábados: 19:00h. Domingos: 12:00h.Precio: 12€ Niños 5 a 12 
años: 9€. Menor de 5: gratis. Tfn.620 460 024 
EXPERIMENTA LOS PATIOS DE CÓRDOBA (CÓRDOBA INCOMING)
Ruta de los Patios de Córdoba, baño y masaje en un Hamman, cena 
gastronómica tradicional.
Cordoba Incoming te ofrece un Itinerario guiado e interpretado de 
los Patios de Cordoba, Baño árabe y Masaje. Te invitamos a disfrutar 
de una cocina basada en la recuperación de recetas tradicionales y el 
consumo de productos locales de cada estación. Lunes a domingo de 
18:00h a 24:00h. Adultos: 75 €

8
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2. Centro de Interpretación de la Fiesta de los Patios de la 
calle Trueque, 4
El Centro de Interpretación de la Fiesta de los Patios Trueque Cua-
tro, abierto todo el año, es una casa-patio emblemática de la tradición 
festiva de Córdoba. Calle Trueque, 4. Consulta horarios en 
www.turismodecordoba.org.

3. Espectáculo Ecuestre permanente Pasión y Duende del 
Caballo Andaluz
Todos los miércoles, viernes, sábados y domingos hay cita con el Es-
pectáculo Ecuestre Pasión y Duende del Caballo Andaluz, en Caballe-
rizas Reales de Córdoba.
+ Info www.reservasturismodecordoba.org

4. El Alma de Córdoba 
La visita nocturna de la Mezquita-Catedral te descubre su historia en 
un mágico recorrido guiado por la luz y el sonido a través de siglos de 
existencia.
+ Info www.turismodecordoba.org y www.almadecordoba.com

5. Rutas por Córdoba
Amplia variedad de rutas guiadas, teatralizadas, interpretadas, que te 
ayudarán a comprender la historia, las calles y secretos que esconde 
Córdoba. 
+ Info www.turismodecordoba.org/seccion/rutas-por-cordoba

6. Pulsera turística
Con ella podrás visitar los cinco monumentos y museos con un des-
cuento del 50%: Alcázar, Baños Califales, Centro Flamenco Fosforito, 
Museo Taurino y Museo Julio Romero de Torres. 
+ Info www.turismodecordoba.org

7. Bus turístico City Sight-Seeing
Descubre Córdoba a tu ritmo con un recorrido con City Sightseeing me-
diante sus 4 tours. Tour en Autobús Turístico, Tour en Microbús Turístico 
y dos tours a pie para descubrir el Patrimonio e Historia de Córdoba. 
+ Info www.city-ss.es y www.city-sightseeing.com 

8. Bus turístico a Medina Azahara
Servicio de Transporte ida y vuelta al Conjunto Arqueológico de Madi-
nat al-Zahra con lanzadera incluida por 8,50€. Una visita imprescindi-
ble a la ciudad palatina, que se encuentra a tan solo 7 km de Córdoba 
Capital. *Nota: entrada a Madinat al-Zahra gratuita para ciudadanos UE. 
+ Info www.reservasturismodecordoba.org 
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9. Al aire libre 
GOLF. Córdoba cuenta con un campo de golf en plena Sierra Morena con 
club social, restaurante, alquiler de material deportivo, canchas de tenis 
y pistas de pádel. Conoce su oferta Todo Incluido con servicio de recogi-
da en Córdoba en etaxi, fee de 18 hoyos, almuerzo y traslado de vuelta. 
+ Info www.golfcordoba.com
PARQUE LOS VILLARES. Formando parte de Sierra Morena, el paisaje 
invita a pasear por sus caminos y contemplar especies típicas del monte 
mediterráneo. 
+ Info www.parquelosvillares.com
TURISMO ACTIVO. La empresa Córdobaviva ofrece una amplia gama de 
actividades relacionadas con la naturaleza y entornos singulares. 

• Visitas Guiadas Jardines y Palacio de Moratalla. 
• Birding en Los Sotos de la albolafia
• Perseidas en Córdoba 
• Ruta Nocturna en Córdoba
• Visita Guiada Medina Azahara
• Proyecto Educativo de Los Patios de Córdoba
• Visita Guiada Patios de Córdoba

Toda la Info www.cordobaviva.com
Experiencias en Córdoba. Existen muchas opciones de conocer Córdoba 
a través de los sentidos. Busca la que mejor se adapte a ti. 
+ Info www.turismodecordoba.org/seccion/experiencias-en-cordoba

10. Flamenco
Flamenco Insights www.flamencoinsights.com 
Arte y Sabores de Córdoba www.reservasturismodecordoba.org
Tablao Flamenco El Cardenal www.tablaocardenal.es 
Carmen Gastroflamenco www.carmengastroflamenco.com
El Patio de la Judería www.patiodelajuderia.com
Centro Flamenco Fosforito www.centroflamencofosforito.cordoba.es

11. Museo Arqueológico de Córdoba. Patios de cultura. 
Se mantienen abiertos al público durante el mes de junio el Patio I y el 
Patio principal columnado del Palacio de los Páez de Castillejo. Oca-
sión para disfrutar de un espacio que normalmente se encuentra ce-
rrado al público y que alberga piezas destacadas de nuestra colección, 
como la Thoracata, togados, esculturas femeninas, aras, capiteles y 
una importante colección de retratos romanos, que no pueden visua-
lizarse el resto del año.
De martes a domingo, en horario del Museo.
+ Info en 
T 957 35 55 17 y www.museosdeandalucia.es/cultura/museos/MAECO 
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12. Viana Essence
Una experiencia interactiva para el visitante, en la que se recrea los so-
nidos, colores y olores de la primavera en los patios del Palacio de Viana, 
a través de un ‘mapping’ multisensorial único. 
+ Info en www.palaciodeviana.com

13. Un Musical de Palacio. Palacio de Viana.
Descubre Viana esta primavera: 12 Patios, una casa-palacio llena de his-
toria,... Su visita teatralizada “Viana, un Musical de Palacio” muestra de 
forma amena y didáctica este extraordinario palacio (consultar fechas) + 
+ Info www.palaciodeviana.com

14. Córdoba con el deporte. 
Si eres amante del deporte, consulta la agenda de eventos deportivos y 
actividades al aire libre del Instituto Municipal de Deportes de Córdoba. 
+ Info www.imdcordoba.es

15. Los Patios de Córdoba se visten de leyenda
CASA DE LAS CABEZAS. 
Entra y descubre uno de los rincones más fascinantes de la Córdoba 
Medieval. Todos los días de 10 a 20 horas
+ Info www.casadelascabezas.com

16. Experiencias en Córdoba. 
Existen muchas opciones de conocer Córdoba a través de los sentidos. 
Busca la que mejor se adapte a ti. 
+ Info: www.turismodecordoba.org/seccion/experiencias-en-cordoba
+ Info www.reservasturismodecordoba.org
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PERMANENT LEISURE OPTIONS

1. Visit the Courtyards all the year round 
On your own
COURTYARDS OF LEGEND – House of the Heads (Casa de las Cabezas). Open 
all year round
Visit this splendid example of a medieval Cordoban house and enjoy the four 
courtyards and the narrow alleyway called the “Seven Infants of Lara”. Open 
Monday to Sunday (10.00am to 2.00pm). Price 5 €. Children under 10: free.
HOUSE WITH COURTYARD: TRUEQUE Nº4 (District of San Lorenzo). Open 
all year round
Monday to Sunday: 10.30am–2.00pm & 6.00pm-10.00pm. Free entry.
REDUCED PRICE TICKET TO VISIT THE COURTYARDS OF THE ALCAZAR 
VIEJO DISTRICT (Barrio de San Basilio) C/Caballerizas Reales 6, Phone. 
671730432-6545377. Visit these seven popular courtyards without a guide. 
Reduced price ticket: € 7. Monday to Saturday: 10.00am-2.00pm and 
6.00pm-8.00pm. Sundays: 10.00m-2.00pm. Closed on Tuesdays.
COURTYARDS IN THE VIANA PALACE. “The Gateway to the Courtyards of 
Cordoba” (without a guide) Open all year. Tuesday to Saturday: 10.00am-
7.00pm. Sundays: 10.00am-3.00pm. Closed Mondays. Free entry on Wednes-
days 2.00-5.00pm. Prices: Courtyards only: 5 euros. Visit to whole palace: € 8.
Guided Tours
GUIDED TOUR TO COURTYARDS OF THE VIANA PALACE (ARTENCÓRDOBA)
A guided visit to the 12 courtyards and large garden of the Viana Palace 
Tuesday to Saturday: 4.00pm (closed Mondays)
Meeting place: Main door. 
Languages spoken: Spanish and English. Phone: 692356398
Price: adults € 18, children 11-13 €5, children under 10 free. 
Length of tour: 1h 30mins
GUIDED TOUR TO THE POPULAR COURTYARDS OF CORDOBA (ART-
ENCÓRDOBA)
Special saver ticket for Alcázar Viejo district (Barrio San Basilio). Available 
on Fridays, Saturdays and Mondays.
Please check dates: phone 692 35 63 98. Starting time: 6.00pm. Price: €15. 
Length of tour: 2 h. Language spoken: Spanish/English. Departure point: 
Main entrance to Caballerizas Reales
GUIDED TOUR “DISCOVER THE COURTYARDS OF CORDOBA” (WITH RA-
FAEL BARÓN).
Visit a selection of popular courtyards in Cordoba. Length of tour: 2 hours. In 
Spanish only. Departure point: San Lorenzo Church
Mondays to Saturdays: 7.00pm. Sundays: 12.00 noon. Price: €12. Children 
5-12: €9. Under 5s: free. Phone: 620 460 024

7
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EXPERIENCE THE COURTYARDS OF CORDOBA (CÓRDOBA INCOMING)
Route of the Cordoba Courtyards, with a bath and massage in a Hamman 
(Arab baths), and a traditional gourmet dinner.
Cordoba Incoming offers you a fully explained guided tour of the Courtyards 
of Cordoba, together with an Arab Bath and Massage. Come and enjoy the 
cuisine based on renewed traditional recipes and the freshest local products 
each season. 7 days a week from 6.00pm-midnight. Price: € 75 for adults

2. ‘Trueque Cuatro’ Festival of the Courtyards Visitors’ Centre at 
Calle Trueque, 4.
The ‘Trueque Cuatro’ Festival of the Courtyards Visitors’ Centre is open all 
year round and is a typical traditional house arranged around a courtyard 
(‘patio’). Calle Trueque, 4. 
Check opening times at www.turismodecordoba.org 

3. Permanent Equestrian Show: The Passion and Spirit of the An-
dalusian Horse
Every Wednesday, Friday, Saturday and Sunday you can enjoy the Eques-
trian Show “The Passion and Spirit of the Andalusian Horse” at the Royal 
Stables in Cordoba.
+ Info: www.reservasturismodecordoba.org 

4. The Soul of Cordoba
This night-time visit to the Mosque-Cathedral allows you to learn all about its 
history, on a magical journey through the centuries, guided by light and sound. 
Check it out at: www.turismodecordoba.org & www.almadecordoba.com

5. Guided Walking Tours of Cordoba
There is a wide range of guided tours on offer – including some with dra-
matic or singing accompaniment - to help you understand the history, the 
streets and hidden secrets of Cordoba. 
+ Info: www.turismodecordoba.org/seccion/rutas-por-cordoba 

6. Tourist Bracelet 
This bracelet allows you to visit the five main monuments and museums with 
a 50% discount: the Moorish Castle (Alcazar), Caliphate Arab Baths, Fosforito 
Flamenco Centre, Bullfighting Museum and July Romero de Torres Museum. 
Check it out: www.turismodecordoba.org 

7. Tourist Bus: City Sightseeing 
Discover Cordoba at your own rhythm with City Sightseeing and its 4 tours. 
There are tours by Tourist Bus, Tourist Minibus and two walking tours to 
discover the stunning heritage and history of Cordoba.
Check it out: www.city-ss.es & www.city-sightseeing.com 
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8. Tourist Bus to Medina Azahara
This shuttle bus runs to and from the archaeological site of Madinat al-Zah-
ra (Medina Azahara) for €8.50. A trip to the ruins of this palace-city, located 
just 7 km west of the city, is a must for all visitors. * Note: Entry to Madinat 
al-Zahra is free for EU citizens.
Check it out: www.reservasturismodecordoba.org 

9. Outdoor Activities 
GOLF. Cordoba has its own golf course in the Sierra Morena mountains with 
clubhouse, restaurant and hire of sports equipment, as well as tennis and 
paddle tennis courts. There is an All Inclusive Offer which includes a pick-
up service from Cordoba in E-Taxi, 18 holes of golf, lunch and transfer back. 
Find out all about it at: www.golfcordoba.com
LOS VILLARES PARK. This attractive part of Sierra Morena is ideal for coun-
try trekking to spot the typical Mediterranean forest wildlife. 
Check it out at: www.parquelosvillares.com 
ACTIVE TOURISM. The company Córdobaviva offers a wide variety of activi-
ties for getting in contact with nature and enjoying the countryside. 

• Birding in the Sotos de la Albolafia natural area
• Walking tour of the Cordoba Mills
• Sepharad competition for schoolchildren
• The Three Cultures competition for schoolchildren
• Sepharad walking route for schoolchildren
• Walks for schoolchildren in the Sotos de la Albolafia natural area
• Trekking Programme in Andalusia departing from Cordoba (IMD)
• Trekking in Cordoba 
• Guided Tours to the Gardens and Palace of Moratalla

Check it out at: www.cordobaviva.com 
EXPERIENCES IN CORDOBA. There are many options to learn about Cordoba 
through the senses: choose the one that suits you best. 
Check it out at: 
www.turismodecordoba.org/seccion/experiencias-en-cordoba 

10. Flamenco
Flamenco Insights www.flamencoinsights.com 
Arte y Sabores de Córdoba www.reservasturismodecordoba.org
Tablao Flamenco El Cardenal www.tablaocardenal.es
Carmen Gastroflamenco www.carmengastroflamenco.com
El Patio de la Judería www.patiodelajuderia.com
Fosforito Flamenco Centre www.centroflamencofosforito.cordoba.es
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11. Archaeological Museum of Cordoba
Courtyard 1 and the main portico courtyard of the Paez de Castillejo palace 
remain open to the public during the month of June. This is a great chance to 
enjoy an area which is usually closed to the public and which houses impor-
tant pieces of our collection, such as torsos, statues with togas, female sculp-
tures, altar stones, capitals and an important collection of Roman portraits 
which cannot be viewed during the rest of the year.
From Tuesday to Sunday, during Museum opening hours.
+ Info phone 957 35 55 17 or at www.museosdeandalucia.es/cultura/
museos/MAECO

12. The Essence of Viana
An interactive experience for visitors, where the sounds, colours and scents 
of spring in the courtyard of the Viana Palace are reproduced through a 
unique show featuring multisensory ‘mapping’. 
+ Info, check it out at www.palaciodeviana.com

13. A Palace Musical. The Viana Palace
Discover the Viana Palace this spring, with its 12 stunning courtyards and its 
palace-house steeped in history. The theatrical visit “Viana, a Palace Musi-
cal” shows off this extraordinary palace in a fun, didactic way (check dates) 
+ Info www.palaciodeviana.com 

14. Sport in Cordoba
All sports fans should check out the sports events and outdoor activities 
agenda of the Cordoba Municipal Sports Institute. 
+ Info www.imdcordoba.es 

15. The Courtyards of Cordoba dressed in legend
Visit the Casa de las Cabezas (‘House of the Heads’) and get a fascinating 
glimpse of Medieval Cordoba. Every day from 10.00am to 8.00pm 
Check it out at: 
www.casadelascabezas.com 

16. Experiences in Cordoba
There are many options to learn about Cordoba through the senses: choose 
the one that suits you best. 
Check it out at: 
www.turismodecordoba.org/seccion/experiencias-en-cordoba
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1. Mezquita-Catedral
 Mosque Cathedral
2. Alcázar de los Reyes   
Cristianos
 Castle of the Christian   
Monarchs
3. Palacio de Viana
 Viana Palace
4. Gran Teatro
 Great Theatre
5. Real Jardín Botánico
 Royal Botanical Garden
6. Teatro La Axerquía
 La Axerauía Teathre
7. Baños Califales
 Caliphal Baths
8. Museo Taurino
	 Bullfighting	Museum
9. Museo Julio Romero    
 de Torres
 Julio Romero de Torres  
 Museum
10. Museo de Bellas Artes
 Fine Arts Museum
11. Puente Romano
 Roman Bridge
12. Salida Medina Azahara
 Way Out Medina Azahara
13. Torre de la Calahorra
 Calahorra Tower

14. Zoo
 Zoo
15. Sinagoga
 Sinagogue
16. Plaza de la Corredera
 Corredera Square
17. Plaza de las Tendillas
 Tendillas Square
18. Casa de las Cabezas
 House of “Las Cabezas”
19. Museo Arqueológico
 Archaelogical Museum
20. Templo Romano
 Roman Temple
21. Centro de Recepción de  
 Visitantes (CRV)
 Visitors Center
22.Centro Flamenco   
 Fosforito Posada del Potro
 The Inn of the Colt
23. Caballerizas Reales
 The Royal Stables
24. Trueque 4
25. Teatro Góngora
 Gongora Teather
26. Casa Góngora
27. Orive (Área de cultura  
  del Ayuntamiento)
 Orive Cultural Center

Mapa 
Turístico
Touristic 
Map
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www.turismodecordoba.org
www.reservasturismodecordoba.org

#cordobapatiodeverano

902 20 17 74


